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San Francisco, CA

SKILLS

» Arabic-English proficiency
o Legal terminology

o Community outreach

« Confidentiality

» Remote interpretation

e Training
LANGUAGES
« English
e Spanish
e French
EDUCATION

BACHELOR OF ARTS IN ARABIC
STUDIES, UNIVERSITY OF TEXAS AT
AUSTIN

ACHIEVEMENTS

o Achieved a 95% client satisfaction
rating based on feedback from legal
professionals.

o Successfully interpreted for over 200
legal cases with zero reported
misunderstandings.

o Created a bilingual legal glossary that
is now used by local law firms.

Michael

ANDERSON

Proficient Court Interpreter with a focus on Arabic-English interpretation in legal
contexts. With 8 years of experience, skilled in delivering accurate interpretations
during court hearings and legal consultations. Exhibits a strong understanding of
legal jargon and cultural nuances, ensuring clear communication between Arabic-
speaking clients and legal representatives. Known for exceptional listening skills
and the ability to convey complex information with precision and clarity.

WORK EXPERIENCE

COURT INTERPRETER

State District Court

2020 - 2025

e Provided Arabic-English interpretation for numerous criminal and civil cases.

e Worked alongside attorneys to prepare clients for court appearances.

e Maintained a comprehensive glossary of legal terms for accurate interpretation.
e Documented all interpretations to ensure compliance with legal standards.

e Participated in training sessions to improve interpretation accuracy.

¢ Engaged with the local Arabic community to raise awareness of legal rights.

FREELANCE INTERPRETER

Various Law Firms

2015 - 2020

e Delivered interpretation services for legal consultations and depositions.

e Collaborated with legal teams to ensure effective communication with Arabic-
speaking clients.

o Utilized digital platforms for remote interpretation as needed.
e Engaged in community outreach programs to educate on legal processes.
e Provided feedback to legal professionals on improving communication strategies.

e Maintained up-to-date knowledge of legal and cultural developments affecting the
Arabic community.



